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1. ZANIM ROZPOCZNIESZ. Przeczytaj uwaznie wszystkie polecenia. Zachowaj instrukcje. 2. OSTRZEZENIE!
Uzywaj produktu wedtugo zalecen producenta. Jezeli masz jakie$ pytania skontaktuj sie z producentem. 3
Produkt spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (EU) 4. Produkt spetnia wymagania przepiséw w Wielkiej
Brytanii (UK) 5. Nie wyrzuca¢ produktu z odpadami komunalnymi. Zgodnie z dyrektywa WEEE nalezy oddac
zuzyty sprzet do punktu zbidrki. Prawidtowa utylizacja chroni $rodowisko. 6. Do stosowania wewnatrz lub na
zewnatrz pomieszczen 7. Il klasa ochrony przeciwporazeniowej. Urzadzenia z izolacjg wzmocniong lub podwdjna,
zapewniajace ochrone bez przewodu uziemiajgcego. Mozna je zasila¢ kablami dwuzytowymi (np. ztacze IEC C7)
8. Wytacz produkt z eksploatacji w przypadku uszkodzenia ostony produktu 9. Zrédto Swiatta jak i osprzet
sterujacy jest wymienne i moze wymieni¢ je tylko profesjonalista. W przypadku uszkodzenia zgo$ produkt do
lokalnego sprzedawcy lub do producenta w celu wymiany uszkodzonego podzespotu. 10. Produkt wyposazony w
Zrédto Swiatta o klasie efektywnosci energetycznej C. 11. Wyrdb dostarczony z listwg zaciskowg 12. Uziemienie i
potaczenia catego systemu powinny by¢ zrobione wedug lokalnych zasad elektrycznych kraju, w ktérym oprawa
owietleniowa jest instalowana. 13. Ostrzezenie: Gorace zaréwki. Zrédta éwiatta mocno sie nagrzewaja - ryzyko
poparzenia! Wymienia¢ zaréwki tylko przy odtaczonym zasilaniu i po ostygnieciu. Zachowaj ostroznosc¢. 14
Ryzyko porazenia pradem. Podtgcz zgodnie z zaleceniami na etykiecie. Uszkodzony kabel nalezy wymieni¢ lub
wycofac produkt z uzycia. Wymiane przewodéw moze przeprowadzi¢ wytacznie serwis producenta. 15. RYZYKO
PORAZENIA PRADEM. Odtacz zasilanie przed inspekcja, instalacja lub wymiang 16. Montaz oraz uruchomienie
musi wykona¢ profesjonalista posiadajacy odpowiednie kwalifikacje. 17. Nie wpatrywac sie w pracujgce zrodto
Swiatta. 18. Minimalna odlegtos¢ Zrédta Swiatta od oswietlanych obiektéw. 19. Oprawy do pracy w trudnych
warunkach 20. Produkt nie wspétpracuje ze sciemniaczami oswietlenia 21. Produkt wyposazony w Mikrofalowy
Czujnik ruchu MV 22. Kolor produktu - biaty

LEDIN GROUP Sp. z 0.0. o$wiadcza, ze produkt jest zgodny z dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady
Europy 2014/53/UE z dnia 16 kwietnia 2014r. Deklaracja zgodnosci jest dostepna pod linkiem
https://b2b ledline pl/declaration/en/201125

UWAGI! Nieprzestrzeganie zalecen zawartych w niniejszej instrukcji moze skutkowad m.in. pozarem,
poparzeniami, porazeniem pradem elektrycznym, obrazeniami ciata oraz innymi szkodami materialnymi i
niematerialnymi. LEDIN Group sp. z 0.0. nie ponosi odpowiedzialno$ci za konsekwencje wynikajace z
niezastosowania sie do zalecen niniejszej instrukcji.Firma LEDIN Group sp. z 0.0. zastrzega sobie prawo do
wprowadzania zmian w tresci instrukcji. Aktualng wersje mozna pobra¢ ze strony www ledline.pl. PODMIOT
ODPOWIEDZIALNY: LEDIN Group Sp. z 0.0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice, POLSKA tel. +48 29 764 77 00, e-mail
kontakt@ledline.pl

YR 1. BEFORE YOU BEGIN. Read all instructions carefully. Keep the manual. 2. WARNING! Use the product
according to the manufacturer's recommendations. If you have any questions, contact the manufacturer. 3. The
product meets the requirements of the European Union Directives (EU). 4. The product meets the regulatory
requirements in the United Kingdom (UK). 5. Do not dispose of the product with household waste. According to
the WEEE directive, used equipment should be taken to a collection point. Proper disposal protects the
environment. 6. For indoor or outdoor use 7. Protection Class II. Devices with reinforced or double insulation,
providing protection without a grounding conductor. They can be powered by two-core cables (e.g., IEC C7
connector). 8. Turn off the product if the product's cover is damaged. 9. The light source and the control
equipment are replaceable, and only a professional can replace them. In case of damage, report the product to
your local dealer or the manufacturer for replacement of the damaged component. 10. The product is equipped
with a light source of energy efficiency class C. 11. Product delivered with a terminal strip 12. The grounding and
connections of the entire system should be made in accordance with the local electrical regulations of the
country where the lighting fixture is installed. 13. Warning: Hot Bulbs. Light sources become very hot - risk of
burns! Replace bulbs only when the power is disconnected and after they have cooled down. Exercise caution
14. Risk of electric shock. Connect according to the instructions on the label. A damaged cable should be
replaced or the product should be taken out of use. Cable replacement can only be performed by the
manufacturer's service center. 15. RISK OF ELECTRIC SHOCK. Disconnect power before inspection, installation, or
replacement. 16. Installation and commissioning must be performed by a professional qualified. 17. Do not stare
at the working light source. 18. Minimum distance of the light source from the illuminated objects. 19. Fixtures for
Working in Difficult Conditions 20. The product is not compatible with light dimmers. 21. The product is equipped
with an MV Microwave Motion Sensor. 22. Product color - white

E LEDIN GROUP Sp. z 0.0. declares that the product complies with the Directive of the European Parliament
and of the Council 2014/53/EU of 16 April 2014. The declaration of conformity is available at the following link
https://b2b ledline pl/declaration/en/201125

EYB NOTICE! Failure to follow the recommendations contained in this manual may result in, among other things,
fire, burns, electric shock, bodily injury, and other material and immaterial damages. LEDIN Group sp. z 0.0. is not
liable for any consequences arising from non-compliance with the recommendations of this manual. LEDIN Group
sp. z 0.0. reserves the right to make changes to the content of the manual. The current version can be
downloaded from www.ledline.pl. RESPONSIBLE ENTITY: LEDIN Group Sp. z 0.0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice,
POLAND tel. +48 29 764 77 00, e-mail: kontakt@ledline.pl

EI® 1 nPEAM [A 3AMNOYHELL. [poyeTV BHUMATEAHO BCUYKM YyKa3aHWa. 3anasu WHCTpyKUMWTE. 2
MNPEOYNPEXAEHWE! M3non3ealTe npoAykTa Cropef NpenopbkuWTe Ha Npou3BOAMTENd. AKO MMaTe HAKaKBW
BbNPOCK, CBbPXKETE Ce C Npou3BoAuTens. 3. MPOAyKTLT OTroBaps Ha W3WCKBaHWATa Ha [MpeKTWBWTE Ha
Esponelickus cbio3 (EC). 4. MpoAyKTbT 0TroBaps Ha M3MCKBAHWATa Ha 3akoHoAaTencTsoTo B ObefuHeHoTo
kpancteo (UK). 5. [a He ce w3xBbpAd npoaykTsbT C 6BuToBMTe oTnaabum. CbrnacHo auvpektuBaTa WEEE
13pa3xoaBaHoTo obopyasaHe Tpabsa Aa ObAe NpefafeHo Ha NYHKT 3a Cbbupare. MpaBunHoTO obe3spexaare
3allnTaBa okoNHaTa cpeda. 6. 3a ynotpeba BbTpe VAV N3BbH NOMelleHnaTa. 7. Il Knac Ha 3aluuTa Cpelly TOKOB
yAap. YCTpoWcTBa C ycvuneHa wiu ABOMHa M301auUma, ocurypasallm 3awnTa 6e3 3asemuTeneH nposoaHuk. Morat
na 6bpaT 3axpaHBaHW C ABYXWUNHW kabenu (Hanpumep, cbeaunHeHune IEC C7). 8. M3knoyeTe npoaykTa oOT
eKcnnoaTauus B Cny4ail Ha nospefa Ha 3allMTaTa Ha NPOAYKTa. 9. V3TOYHMKBT Ha CBET/MHA, KaKTo ”
yNpasnsealwloTo obopyaBaHe ca CMeHseMn 1 MoraT Aa 6bAaT CMeHeHN caMo OT NpotecoHannucT. B cayyalt Ha
nospefaa, CBbpXXeTe Ce C MECTHUA TbProsel MV NPOM3BOAMTENA 3a 3aMsHa Ha NospefeHns KoMnoHeHT. 10
MpoaykTsT e 06opyABaH C M3TOYHWK Ha CBET/IMHA C KNaC Ha eHepruiiHa edekTnsHocT C. 11. MpoaykT, AoCTaBeH
C KnemHa WuHa. 12. 3a3emABaHeTO W CBbP3BaHMATa Ha UfnaTa cuctema Tpabsa fa 6baaT HanpaseHu B
CbOTBETCTBNE C MECTHUTE €/1eKTPUYECKN NPaBUia Ha CTpaHaTa, B KOATO € UHCTaNVpaHo OCBETUTENHOTO TAN0
13. Mpepynpexnaervie: Mopewn Kpywkn. M3ToOYHNUNTE Ha CBETIIMHA Ce HarpsasaT MHOMO - PUCK OT u3rapsaHe!
MoaMeHaNTe KPYLWKUTE CaMo NPY W3KNIYEHO 3aXpaHBaHe 1 CNef KaTo ca U3CTUHanu. bbaeTte sHMaTenHu. 14
PycK oT TOKOB ynap. CBbpKeTe B CbOTBETCTBYE C MPENOPbKUTE Ha eTvkeTa. [oBpeAeHNaT kaben Tpabea na
6be 3aMeHeH VA NPOAYKTHT fa 6bae u3seneH oT ynotpeba. MoaMsHaTa Ha kabenuTe Moxe fa ce U3BbPLWN
camMo OT cepBM3a Ha npomssouTena. 15. PUCK OT ENEKTPUYECKW Y[OAP. W3knio4eTe 3axpaHBaHeTo npeaun
VIHCNEKUWS, UHCTanaums unav noamsHa. 16. MHCTanupaHeTo W nyckaHeTo B ekcrnoaTauvs Tpabsa Aa ce
M3BBbPLWBA OT NpodecrioHanHa kBanudrkaumna. 17. He rnefaiite oupekTHO B paboTeLims N3TOYHUK Ha CBETAMHA
18. MyHMMaNHO pascTofHMEe OT U3TOYHUKA Ha CBET/NMHa A0 ocBeTABaHWTe 0bekTu. 19. OcseTUTeNHW Tena 3a
paboTa B TpyaHM ycnosus. 20. MpoAyKTbT HE € CbBMECTMM C ANMepK 3a ocBeTnexne. 21. MpoaykT, obopyaBaH C
MUKPOBB/IHOB 1aT4MK 3a ABvkeHne MV, 22. LIBAT Ha npoaykTa - 6an

[YB LEDIN GROUP Sp. z 00 3 0. 0. AeKjapupa, “e MpoAyKTbT 0TroBaps Ha AupekTvea 2014/53/EC Ha
EBponelickus napnameHT u Ha CbBeTa oT 16 anpun 2014 r. [Jeknapauusata 3a CbOTBETCTBME € [OCTbMHA Ha
cnepfHus nuHk: https://b2b.ledline.pl/declaration/en/201125

[ 3ABENEXKKW! HecnasgaHeTo Ha NpenopbKMATe, CbAbPXKAlWM Ce B HacToAllaTa WHCTPYKUMA, MOXe aa
foBede [0 N0Xap, W3rapsHus, eNekTpUYecKW yaap, TeNecHU HapaHsBaHWs W ApYrn MartepuanHu u
HemaTepuanHy wetu. LEDIN Group sp. z 0.0. He HOCU OTFOBOPHOCT 3a NOCAEACTBWsiTa OT HecnasgaHe Ha
NpenopLKUTe B HacTosWaTa UHCTPyKUmMs. ®ripmaTta LEDIN Group sp. z 0.0. C4 3anasga npasoTo Aa W3BbLPLIBA
NPOMEHN B CbALPXAHMETO Ha WHCTPYKUMATa. AkTyanHaTa Bepcust mMoke Aa ObAe W3TerneHa oT caiTa
www.ledline.pl. OTFTOBOPEH CYBEKT: LEDIN Group Sp. z 0.0., yn. Debowa 1, 07-410 Tobolice, MOJNILUA Ten.: +48
29 764 77 00, e-mail: kontakt@ledline.pl

[BI¥ 1. PRIJE NEGO 5TO POCNES. Pazljivo procitaj sve upute. Sacuvaj uputstvo. 2. UPOZORENJE! Koristite proizvod
prema preporukama proizvodaca. Ako imate bilo kakva pitanja, obratite se proizvodacu. 3. Proizvod ispunjava
zahtjeve Direktiva Europske unije (EU). 4. Proizvod ispunjava zahtjeve propisa u Ujedinjenom Kraljevstvu (UK). 5

Ne bacajte proizvod s komunalnim otpadom. Prema direktivi WEEE, rabljena oprema treba biti vracena na
sabirno mjesto. Ispravno zbrinjavanje stiti okolis. 6. Za koristenje unutra ili vani. 7. Il klasa zastite od strujnog
udara. Uredaji s pojacanom ili dvostrukom izolacijom, koji osiguravaju zastitu bez uzemljivackog vodi¢a. Mogu se
napajati dvozilnim kabelima (npr. priklju¢ak IEC C7). 8. Iskljucite proizvod iz upotrebe u slucaju ostecenja
zastitnog pokrova proizvoda. 9. Izvor svjetlosti kao i upravljacka oprema su zamjenjivi i moZe ih zamijeniti samo
profesionalac. U slu¢aju ostecenja, obratite se lokalnom prodavacu ili proizvodacu kako biste zamijenili o3teceni
dio. 10. Proizvod je opremljen izvorom svjetlosti klase energetske ucinkovitosti C. 11. Proizvod isporucen s
priklju¢nom letvom. 12. Uzemljenje i povezivanje cijelog sustava trebaju biti izvedeni prema lokalnim elektri¢nim
propisima zemlje u kojoj se svjetiljka instalira. 13. Upozorenje: Vruce Zarulje. Izvori svjetlosti se jako zagrijavaju -
opasnost od opeklina! Zamijenite Zarulje samo kada je napajanje isklju¢eno i nakon 3to se ohlade. Budite oprezni
14. Rizik od strujnog udara. Spojite prema uputama na etiketi. O3teceni kabel treba zamijeniti ili proizvod povuci
iz uporabe. Zamjenu kabela moZe izvrsiti samo servis proizvodaca. 15. OPASNOST OD STRUJNOG UDARA
Iskljuc¢ite napajanje prije pregleda, instalacije ili zamjene. 16. Instalaciju i putanje u rad mora izvrsiti stru¢njak s
odgovaraju¢im kvalifikacijama. 17. Nemojte zuriti u izvor svjetlosti dok radi. 18. Minimalna udaljenost izvora
svjetlosti od osvijetljenih objekata. 19. Oprema za rad u teskim uvjetima 20. Proizvod nije kompatibilan s
regulatorima svjetla. 21. Proizvod opremljen mikrovalnim senzorom pokreta MV 22. Boja proizvoda - bijela

¥ LEDIN GROUP Sp. z 0. 0. izjavljuje da je proizvod u skladu s Direktivom 2014/53/EU Europskog parlamenta i
Vijeca od 16 travnja 2014 1zjava o sukladnosti dostupna je na poveznici
https://b2b ledline pl/declaration/en/201125

[EL¥ NAPOMENE! Nepridrzavanje preporuka sadrzanih u ovoj uputi moZe rezultirati, izmedu ostalog, poZarom,
opeklinama, elektri¢nim udarom, tjelesnim ozljedama te drugim materijalnim i nematerijalnim Stetama. LEDIN
Group d.0.0. ne snosi odgovornost za posljedice koje proizlaze iz nepridrzavanja preporuka ove upute. Tvrtka
LEDIN Group d.o.0. zadrzava pravo na izmjene sadrZaja upute. Aktualnu verziju moZete preuzeti sa stranice
www.ledline.pl. ODGOVORNA OSOBA: LEDIN Group d.o.o0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice, POLJSKA tel. +48 29
764 77 00, e-mail: kontakt@ledline.pl

1. NEZ ZACNETE. Peclivé si prectdte viechny pokyny. Uschovejte si navod. 2. UPOZORNENI! PouZivejte
produkt podle doporuceni vyrobce. Méate-li néjaké otézky, obratte se na vyrobce. 3. Produkt splfiuje poZadavky
smeérnic Evropské unie (EU). 4. Vyrobek splfiuje pozadavky predpist ve Spojeném krélovstvi (UK). 5. Neodhazujte
produkt do komundlniho odpadu. Podle smérnice WEEE je nutné odevzdat pouzitd zafizeni na sbérné misto
Spravnd likvidace chrani Zivotnf prostredi. 6. K pouziti uvnitf nebo venku mistnosti. 7. Il tfida ochrany proti Grazu
elektrickym proudem. Zafizeni s posilenou nebo dvojitou izolaci, zajistujici ochranu bez uzemriovaciho vodice
Mohou byt napéjena dvouzilovymi kabely (napr. konektor IEC C7). 8. V pfipadé poskozenf krytu vyrobku vyradte
vyrobek z provozu. 9. Zdroj svétla i fdici prislusenstvi jsou vymeénitelné a mize je vyménit pouze profesional. V
pripadé poskozeni nahlaste vyrobek mistnimu prodejci nebo vyrobci za G¢elem vymeény poskozené soucdsti. 10
Produkt je vybaven svételnym zdrojem s energetickou tfidou G¢innosti C. 11. Vyrobek dodéan s upinaci listou. 12
Uzemeni a propojeni celého systému by mély byt provedeny podle mistnich elektrickych predpist zemé, ve které
je svitidlo instalovdno. 13. Upozornéni: Horké Z&rovky. Svételné zdroje se silné zahfivaji - riziko popalenf!
Vyménujte Zérovky pouze pfi odpojeném napdjeni a po vychladnuti. Dbejte opatrnosti. 14. Riziko Urazu
elektrickym proudem. Pfipojte podle pokynd na etiketé. Poskozeny kabel je tfeba vyménit nebo vyrobek vyradit z
pouzfvani. Vyménu kabelll miiZe provést pouze servis vyrobce. 15. RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM
Odpojte napéjeni pred kontrolou, instalaci nebo vyménou. 16. Instalace a uvedeni do provozu musi provadét
kvalifikovany odbornik. 17. Nezirejte do pracujiciho zdroje svétla. 18. MinimalIni vzdélenost zdroje svétla od
osvétlovanych objektd. 19. Osvétleni pro praci v naro¢nych podminkach. 20. Produkt neni kompatibilni se
stmivaci osvétleni. 21. Produkt vybaveny mikrovinnym pohybovym senzorem MV. 22. Barva produktu - bild

LEDIN GROUP Sp. z 0. O. prohladuje, Ze vyrobek je v souladu se smérnicf Evropského parlamentu a Rady
2014/53/EU  ze dne 16 dubna 2014 Prohldseni o shodé je k dispozici na odkazu
https://b2b ledline pl/declaration/en/201125

POZNAMKY! NedodrZeni doporuceni uvedenych v této prrué¢ce mize vést mimo jiné k poZéru, popaleninam,
Urazu elektrickym proudem, zranénim téla a dalsim materidInim i nemateridinim $kodédm. LEDIN Group sp. z 0.0
nenese odpovédnost za dlsledky vyplyvajici z nedodrZeni doporuceni této pifrucky. Spole¢nost LEDIN Group sp. z
0.0. si vyhrazuje pravo na zmény obsahu prirucky. Aktudini verzi Ize stdhnout na www ledline.pl. ODPOVEDNY
SUBJEKT: LEDIN Group Sp. z 0.0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice, POLSKO tel. +48 29 764 77 00, e-mail
kontakt@ledline.pl

X 1 Inden du begynder. Lees alle instruktioner omhyggeligt. Opbevar vejledningen. 2. ADVARSEL! Brug
produktet i henhold til producentens anvisninger. Hvis du har spgrgsmal, skal du kontakte producenten. 3
Produktet opfylder kravene i Den Europaeiske Unions direktiver (EU). 4. Produktet opfylder lovkravene i Det
Forenede Kongerige (UK). 5. Kassér ikke produktet med husholdningsaffald. | henhold til WEEE-direktivet skal det
brugte udstyr afleveres pa en indsamlingsplads. Korrekt bortskaffelse beskytter miljget. 6. Til brug indendars eller
udendgrs 7. Klasse Il beskyttelse mod elektrisk sted. Enheder med forsteerket eller dobbelt isolering, der giver
beskyttelse uden jordledning. De kan forsynes med tolederkabler (f.eks. IEC C7-stik). 8. Sluk produktets drift i
tilfeelde af beskadigelse af produktets beskyttelse. 9. Lyskilden og styreudstyret er udskiftelige og kan kun
udskiftes af en professionel. | tilfeelde af skade skal produktet indleveres til den lokale forhandler eller
producenten for at f& udskiftet den beskadigede komponent. 10. Produkt udstyret med en lyskilde i
energieffektivitetsklasse C. 11. Produkt dostarczony med en klemraekke. 12. Jordforbindelse og tilslutninger af
hele systemet skal udferes i henhold til de lokale elektriske regler i det land, hvor belysningsarmaturet
installeres. 13. Advarsel: Varme peerer. Lyskilderne bliver meget varme - risiko for forbreending! Udskift kun
peererne, nar strgmmen er afbrudt og efter afkgling. Veer forsigtig. 14. Risiko for elektrisk stgd. Tilslut i
overensstemmelse med anvisningerne pa etiketten. En beskadiget ledning skal udskiftes eller produktet tages ud
af brug. Udskiftning af ledninger md kun udferes af producentens serviceafdeling. 15. RISIKO FOR ELEKTRISK
ST@D. Afbryd stremforsyningen fer inspektion, installation eller udskiftning. 16. Installation og idriftsaettelse skal
udfgres af en professionel kvalificeret. 17. Kig ikke direkte ind i den arbejdende lyskilde. 18. Minimal afstand fra
lyskilden til de oplyste objekter. 19. Tekst: Armatur til arbejde under vanskelige forhold 20. Produkt er ikke
kompatibel med lysdeempere. 21. Produkt udstyret med mikrobglge beveegelsessensor MV 22. Farven pa
produktet - hvid

YR LEDIN GROUP Sp. z 0. & erkleerer, at produktet er i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Radets
direktiv. 2014/53/EU af 16. april 2014. Overensstemmelseserkleeringen er tilgeengelig pa linket
https://b2b ledline pl/declaration/en/201125

[P BEMARKNINGER! Manglende overholdelse af anbefalingerne i denne vejledning kan resultere i bl.a. brand,
forbreendinger, elektrisk stegd, personskader samt andre materielle og immaterielle skader. LEDIN Group sp. z 0.0
pdtager sig intet ansvar for konsekvenserne af ikke at fglge anbefalingerne i denne vejledning. Firmaet LEDIN
Group sp. z o.0. forbeholder sig ret til at foretage sendringer i vejledningens indhold. Den nyeste version kan
downloades fra www.ledline.pl. ANSVARLIG ENHED: LEDIN Group Sp. z 0.0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice,
POLEN tel. +48 29 764 77 00, e-mail: kontakt@ledline.pl

ER 1 Enne alustamist. Lugege hoolikalt labi kéik juhised. Hoidke junend alles. 2. HOIATUS! Kasutage toodet
vastavalt tootja soovitustele. Kui teil on kUsimusi, votke Uhendust tootjaga. 3. Toode vastab Euroopa Liidu (EL)
direktiivide nduetele. 4. Toode vastab Uhendkuningriigi (UK) Oigusaktide nduetele. 5. Ara viska toodet
olmejaatmetesse. WEEE direktiivi kohaselt tuleb kasutatud seadmed viia kogumispunkti. Oige utiliseerimine
kaitseb keskkonda. 6. Kasutamiseks siseruumides voi valjas. 7. Il klassi kaitse elektriloogi eest. Tugevdatud voi
kahekordse isolatsiooniga seadmed, mis tagavad kaitse ilma maandusjuhtmeta. Neid saab toita kahejuhtmeliste
kaablitega (nt IEC C7 pistik). 8. Lulitage toode kasutusest valja, kui toote kaitse on kahjustatud. 9. Valgusallikas ja
juhtimisseadmed on vahetatavad ning neid voib vahetada ainult spetsialist. Kahjustuse korral poorduge toote
asendamiseks kohaliku muuja voi tootja poole. 10. Toode on varustatud C-energiatéhususe klassi valgusallikaga
11. Toode tarnitakse koos klemmliistuga. 12. Maauhenduse ja kogu susteemi Uhendused tuleks teha vastavalt
selle riigi elektrieeskirjadele, kus valgustusseade paigaldatakse. 13. Hoiatus: Kuumad lambipirnid. Valgusallikad
kuumenevad tugevalt - pdletusoht! Vahetage lambipirne ainult voolu valjalulitatud olekus ja parast jahtumist
Olge ettevaatlik. 14. Elektriloogi oht. Uhendage vastavalt sildil toodud juhistele. Kahjustatud kaabel tuleb valja
vahetada vdi toode kasutusest kdrvaldada. Juhtmeid v6ib vahetada ainult tootja teenindus. 15. ELEKTRILOOGI
OHT. Enne kontrollimist, paigaldamist vdi vahetamist lUlitage toide valja. 16. Paigaldamist ja kasutuselevottu
peab teostama kvalifitseeritud spetsialist. 17. Arge vaadake tootavasse valgusallikasse. 18. Minimaalne kaugus
valgusallika ja valgustatavate objektide vahel. 19. Raskete tingimuste valgustusarmatuurid 20. Toode ei Uhildu
valgusdimmeritega. 21. Toode on varustatud MV mikrolaine liikumisanduriga. 22. Toote varv - valge

EF LEDIN GROUP Sp. 7 0. 0. kinnitab, et toode vastab Euroopa Parlamendi ja néukogu 16. aprilli 2014. aasta
direktiivile 2014/53/EL Vastavusdeklaratsioon on saadaval jargmisel lingil
https://b2b ledline pl/declaration/en/201125

FF MARKUSED! Selle juhendi soovituste eiramine vdib pdhjustada tulekahju, poletusi, elektrilooki, kehavigastusi
ja muid materiaalseid ja immateriaalseid kahjusid. LEDIN Group Sp. z 0.0. ei vastuta kaesoleva juhendi soovituste
mittejargimisest tulenevate tagajargede eest. Ettevdte LEDIN Group Sp. z o.0. jatab endale diguse teha
muudatusi juhendi sisus. Uuendatud versiooni saab alla laadida veebisaidilt www.ledline.pl. VASTUTAV ISIK
LEDIN Group Sp. z 0.0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice, POOLA tel. +48 29 764 77 00, e-post: kontakt@ledline.pl

[ 1. ENNEN KUIN ALOITAT. Lue kaikki ohjeet huolellisesti. Sailyta ohje. 2. VAROITUS! Kayta tuotetta valmistajan
suositusten mukaisesti. Jos sinulla on kysyttavaa, ota yhteytta valmistajaan. 3. Tuote tayttaa Euroopan unionin
direktiivien vaatimukset. 4. Tuote tayttaa Yhdistyneen kuningaskunnan (UK) maaraysten vaatimukset. 5. Ala
havita tuotetta yhdyskuntajatteen mukana. WEEE-direktiivin mukaisesti kaytetty laite tulee vieda
kerayspisteeseen. Oikea jatehuolto suojelee ymparistoa. 6. Kaytettavaksi sisa- tai ulkotiloissa. 7. Toisen luokan
suojaus sahkoiskulta. Laitteet, joissa on vahvistettu tai kaksoiseristys, jotka takaavat suojan ilman
maadoitusjohtoa. Niita voidaan kayttaa kaksijohtimisilla kaapeleilla (esim. IEC C7 -liitin). 8. Poista tuote kaytosta,
jos tuotteen suoja on vaurioitunut. 9. Valonlahde seka ohjauslaitteet ovat vaihdettavissa, ja niita voi vaihtaa vain
ammattilainen. Vikaantumistapauksessa ota yhteytta paikalliseen jalleenmyyjaan tai valmistajaan viallisen osan
vaihtamiseksi. 10. Tuote on varustettu valonlahteella, jonka energiatehokkuusluokka on C. 11. Tuote toimitettu
riviliittimella 12. Maadoitus ja koko jarjestelman liitannat tulee tehda sen maan paikallisten sahkomaaraysten
mukaisesti, jossa valaistuslaite asennetaan. 13. Varoitus: Kuumat hehkulamput. Valonlahteet kuumenevat
voimakkaasti - palovammariski! Vaihda lamput vain, kun virta on katkaistu ja ne ovat jaahtyneet. Ole
varovainen. 14. Sahkoiskun vaara. Kytke ohjeiden mukaisesti etiketissa. Vaurioitunut kaapeli on vaihdettava tai
tuote poistettava kaytosta. Johdon vaihdon saa suorittaa vain valmistajan huolto. 15. SAHKOISKUN VAARA
Katkaise virransyotto ennen tarkastusta, asennusta tai vaihtoa. 16. Asennus ja kayttoonotto on suoritettava
ammattitaitoisen. 17. Ala katso suoraan toimivaan valonlahteeseen. 18. Valonlahteen vahimmaisetaisyys
valaistavista kohteista. 19. Valaisimet vaativiin olosuhteisiin 20. Tuote ei toimi himmentimien kanssa. 21. Tuote
on varustettu MV-mikroaaltoliikkeentunnistimella. 22. Tuotteen vari - valkoinen



HE LEDIN GROUP Sp. z 0. 0. vakuuttaa, etta tuote on Euroopan parlamentin ja neuvoston 16. huhtikuuta 2014

antaman  direktiivin - 2014/53/EU  mukainen. Vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla linkista
https://b2b.ledline.pl/declaration/en/201125
ER HUOMAUTUKSET! Taman ohjeen suositusten noudattamatta jattaminen voi johtaa mm. tulipaloon,

palovammoihin, sahkéiskuun, ruumiinvammoihin seka muihin aineellisiin ja aineettomiin vahinkoihin. LEDIN
Group sp. z 0.0. ei ole vastuussa seurauksista, jotka johtuvat taman ohjeen suositusten noudattamatta
jattamisesta. LEDIN Group sp. z 0.0. pidattaa oikeuden tehda muutoksia ohjeiden sisaltoon. Ajantasainen versio
on ladattavissa osoitteesta www.ledline.pl. VASTUULLINEN TAHO: LEDIN Group Sp. z 0.0., ul. Debowa 1, 07-410
Tobolice, PUOLA puh. +48 29 764 77 00, sahkoposti: kontakt@ledline.pl

¥ 1. AVANT DE COMMENCER. Lisez attentivement toutes les instructions. Conservez cette notice. 2
AVERTISSEMENT ! Utilisez le produit conformément aux recommandations du fabricant. Si vous avez des
questions, contactez le fabricant. 3. Le produit est conforme aux exigences des directives de I'Union européenne
(UE). 4. Le produit répond aux exigences réglementaires du Royaume-Uni (UK). 5. Ne pas jeter le produit avec les
ordures ménageres. Conformément a la directive DEEE, il convient de déposer I'équipement usagé dans un point
de collecte. Une élimination appropriée protége I'environnement. 6. A utiliser a I'intérieur ou a I'extérieur des
espaces 7. Classe Il de protection contre les chocs électriques. Appareils avec isolation renforcée ou double,
assurant une protection sans conducteur de mise a la terre. lls peuvent étre alimentés par des cables a deux fils
(par exemple, connecteur IEC C7). 8. Désactivez le produit en cas de dommage au boitier du produit. 9. La source
de lumiére ainsi que I'équipement de commande sont interchangeables et ne peuvent étre remplacés que par un
professionnel. En cas de dommage, signalez le produit au revendeur local ou au fabricant afin de remplacer le
composant endommagé. 10. Le produit est équipé d'une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique C
11. Produit livré avec barre de connexion. 12. La mise a la terre et les connexions de I'ensemble du systéme
doivent étre effectuées conformément aux normes électriques locales du pays ol le luminaire est installé. 13
Avertissement : Ampoules chaudes. Les sources de lumiére deviennent trés chaudes - risque de brllure !
Remplacez les ampoules uniguement lorsque I'alimentation est coupée et aprés refroidissement. Faites preuve
de prudence. 14. Risque de choc électrique. Branchez conformément aux recommandations sur I'étiquette. Un
cable endommagé doit étre remplacé ou le produit retiré de I'utilisation. Le remplacement des cables ne peut
étre effectué que par le service aprés-vente du fabricant. 15. RISQUE D'ELECTROCUTION. Coupez I'alimentation
avant l'inspection, l'installation ou le remplacement. 16. L'installation et la mise en service doivent étre
effectuées par un professionnel qualifié. 17. Veuillez ne pas regarder directement la source lumineuse en
fonctionnement. 18. La distance minimale entre la source de lumiére et les objets éclairés. 19. Appareils pour le
travail dans des conditions difficiles. 20. Le produit n'est pas compatible avec les variateurs d'éclairage. 21
Produit équipé d'un détecteur de mouvement micro-ondes MV. 22. Couleur du produit - blanc

[ GROUPE LEDIN Sp. z0.0. 7 0. ou. déclare que le produit est conforme & la directive 2014/53/UE du Parlement
européen et du Conseil du 16 avril 2014. La déclaration de conformité est disponible sur le lien
https://b2b.ledline.pl/declaration/en/201125

[ REMARQUES ! Le non-respect des recommandations contenues dans ce manuel peut entrainer, entre autres,
un incendie, des brllures, une électrocution, des blessures corporelles ainsi que d'autres dommages matériels et
immatériels. LEDIN Group sp. z 0.0. décline toute responsabilité pour les conséquences résultant du non-respect
des recommandations de ce manuel. La société LEDIN Group sp. z 0.0. se réserve le droit d'apporter des
maodifications au contenu du manuel. La version actuelle peut étre téléchargée sur le site www.ledline.pl. ENTITE
RESPONSABLE : LEDIN Group Sp. z 0.0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice, POLOGNE tél. +48 29 764 77 00, e-mail
kontakt@ledline.pl

1. MPOTOY ZEKINHZEIZ. AtGBaoe TPOOEKTIKG OAeg TLG 0bnyleg. Kpdta tnv obnyia. 2. MPOEIAOMNOIHIH!
XPNOLUOTIOLAGTE TO TIPOiLdY COUQWYVA E TLG 0BNYIEG TOU KATAOKELAOTH. EGv €XETE OTOLEGBNANOTE EPWTAOELG,
ETLKOLVWVIOTE UE TOV KOTOOKELAOTH. 3. To Tpoiév mAnpol TG amnattioelg Twv OBnylwv Tng Evpwnaikig
‘Evwong (EE). 4. To mpoidv mAnpol TIG amMaLTACELG TWY KAVOVIOHWY 0To Hvwpévo BaoiAeto (UK). 5. Mnv
anopp(ntete 1o MPoidy e Ta a0TIKG anéBANTA. TOpeWva Pe tnv obdnyla WEEE, mpénel va napabwoeTe Tov
xpnotponotnuévo eEonAtopd oe anuelo cuAAoyAG. H owoTr 6LaBeon mpooTaTedel To TEPLRGANOY. 6. M Xprion g€
E0WTEPLKOOG 1] €EWTEPLKOOG XWPouG. 7. KAGon npootaciag Il and nAEKTPONANE{. ZUOKEVEG HE evioyvpévn
BUMAR udvwan, mov mapéyouvy MpooTacia Xwplg YELWPEVDO aywys. Mropolv va TpopobotodvTal pe KaAwbLa 600
aywyw (. obvbeopog IEC C7). 8. AnevepyomnoljoTe To npoidv o€ neplntwaon mouv vrooTel {nutd To mepiBAnUa
Tou MPoidvTog. 9. Mnyr EWTOG O6NWG Kal 0 EEOTIALOUOG EAEYXOL E(val QVTIKATAOTACLLA Kol UMOPEl va To
QUTLKOTOOTAOEL POVo €vag emayyeApaTiag. e nepntwon BAGRNG, Qva@éPETE TO MPOLGY OTOV TOTIKG TTWANTH
OTOV KATAOKELQAOTH YL TNY QUTIKATAOTAON TOU EAXTTWHATIKOD EEapTrHpaTog. 10. To mpoidv elvat eEoMALOWEVO
pE TNy owT6g Katnyoplag evepyelakig andboong C. 11. Mpoiév nov mopéxetal pe kAépa obvbeong. 12. H
velwan kot oL OLVGETELG OAOKANPOL TOU CULOTAUATOG Ba TPETEL Vo YvovTal OOHEWYA [E TOUG TOTMLKOUG
KQWOVLOHOOG NAEKTPOAOYING TNG XWpag, oTnv onola eykabiotatal To wTLoTIkG. 13. Mpoetbornoinan: Kavtol
AauntApeg. OL NYEG QW TOG BeppaivovTal TOAD - K{vBuvog eyKadPaTOG! Na avTIKaBLOTATE TOUG AAUTTHPEG pdvo
6tav n Tpogoboola elval amocuvvbedepévn Kat agol éxouv kpuwoel. Na elote mpooekTikol. 14. K{vbuvog
NAEKTPONANE(aG. TuvbéoTe OOUQWVA [E TIG 0BNY(EG OTNY ETIKETA. TO KATEOTPOAUUEVO KOAWBLO TPEMEL va
QUTLKOTOOTAOEl 1] va anoolpeTe TO TMPOL6v and Tt xprAon. H avTikaTdoTaon Twv KeAwdlwv prnopel vo
npaypatonotn8el pévo ané tnv unnpeoia Tou KaTaokevaoTh. 15. KINAYNOT HAEKTPONAHZIAY. AnocuvbéoTte Tnv
Tpooboaia Tpty and Tnv emBewpnon, eykatdotaon rf avtikatdotaon. 16. H eykatdotoon kat n mpoprideLa
TIPETIEL VO TIPAY O TOTIOLE{TaL Qb EMayYEAUATIQ ELBIKELIEVD. 17. MNnv KOLTATE TNV TNy QWTOG 1o AeLTovpyel
18. EAGxloTn andoTtaon TG mNyng wtog and ta ewTiloueva avtikelueva. 19. EEonmAtopég yia epyaoia o€
B600KOAEG OLVBAKEG 20. To MPoi6v 6ev elval oLUBATO e PLBULOTEG évTaonG EWTLOPOD. 21. Mpoidv eEomALOUEVO
HE atoBnTApa K{vNoNG ULKPOKUPATWY MV 22, XpWua MpoiévTog - AEUKAG

LEDIN GROUP EME. C 0. 0. BNAWVEL OTL TO TPOIGY CUPHOPOWVETAL He TNV OBnyla 2014/53/EE Tou Evpwraikold
KotvoBouAlov kat Tou ZupBouAlou Tng 16ng AmpiAfov 2014, H 6rAwon ovppépowong elvat dlaBéotun otov
obvbeopo: https://b2b.ledline.pl/declaration/en/201125

MMAPATHPHZEIZ! H un TrApnon Twv CLOTACEWV TOU TEPIAXPRGVOVTAL OTO TPV eyXeELp(BLo Wropel va
06NYroEL, PETAED GAAWY, OF TUPKAYLA, €YKAOUOTA, NAEKTPOTANE(X, CWHATIKOOG TPOUUATIONOOG Kal GANEG
UALKEG KOt N DALKEG CNULéG. H LEDIN Group sp. z 0.0. 6ev g€pEL €0BOVN YLA TIG CUVETELEG TIOV TIPOKVTITOLY A6 TN
N TrHPNon TWv oLOTACEWY TOL TAPGVTOC EyXELPLBlov. H eTatpela LEDIN Group sp. z 0.0. Statnpel To Sikalwpa
va €L0GYEL AANAYEG OTO MEPLEXOMEVO TOU EYXELPLElOL. MTMOPE(TE var KATERGOETE TNV EMKALPOTIOLNKEYN €KBoaN
ané tov totéTomo www.ledline.pl. YIMIEYOYNOY OPFANIZMOZ: LEDIN Group Sp. z 0.0., ul. Debowa 1, 07-410
Tobolice, MOAQNIA TnA.: +48 29 764 77 00, e-mail: kontakt@ledline.pl

EF 1. ANTES DE COMENZAR. Lee atentamente todas las instrucciones. Conserva la gufa. 2. ADVERTENCIA
Utiliza el producto segln las recomendaciones del fabricante. Si tienes alguna pregunta, ponte en contacto con el
fabricante. 3. El producto cumple con los requisitos de las Directivas de la Unién Europea (UE). 4. El producto
cumple los requisitos de la normativa en el Reino Unido (UK). 5. No desechar el producto con los residuos
municipales. De acuerdo con la directiva RAEE, lleve los equipos usados a un punto de recogida. La correcta
eliminacién protege el medio ambiente. 6. Para uso en interiores o exteriores. 7. Clase Il de proteccién contra
descargas eléctricas. Dispositivos con aislamiento reforzado o doble, que proporcionan proteccién sin necesidad
de un conductor de puesta a tierra. Se pueden alimentar con cables de dos hilos (por ejemplo, conector IEC C7)
8. Desactiva el producto en caso de dafio en la cubierta del producto. 9. Fuente de luz y equipo de control son
intercambiables y solo un profesional puede reemplazarlos. En caso de dafio, informe el producto al vendedor
local o al fabricante para reemplazar el componente dafiado. 10. Producto equipado con una fuente de luz de
clase de eficiencia energética C. 11. Producto entregado con regleta de conexién. 12. Las conexiones a tierra y el
conexionado de todo el sistema deben realizarse conforme a las normativas eléctricas locales del pais en el que
se instala la luminaria. 13. Advertencia: Bombillas calientes. Las fuentes de luz se calientan mucho: jriesgo de
quemaduras! Cambie las bombillas solo con la alimentacién desconectada y después de que se hayan enfriado
Tenga cuidado. 14. Riesgo de descarga eléctrica. Conecte segln las recomendaciones de la etiqueta. El cable
dafiado debe ser reemplazado o el producto retirado de uso. La sustitucion de los cables solo puede ser realizada
por el servicio técnico del fabricante. 15. RIESGO DE DESCARGA ELECTRICA. Desconecte la alimentacién antes de
la inspeccién, instalacién o reemplazo. 16. La instalacién y puesta en marcha deben ser realizados por un
profesional calificado. 17. No mirar directamente la fuente de luz en funcionamiento. 18. Distancia minima de la
fuente de luz a los objetos iluminados. 19. Equipos para trabajar en condiciones dificiles. 20. EI producto no es
compatible con los reguladores de intensidad de luz. 21. El producto estéd equipado con un sensor de movimiento
por microondas MV. 22. Color del producto: blanco

R GRUPO LEDIN Sp. z 0.0. z 0. 0. declara que el producto cumple con la Directiva 2014/53/UE del Parlamento
Europeo y del Consejo, de 16 de abril de 2014. La declaracién de conformidad estd disponible en el enlace
https://b2b.ledline.pl/declaration/en/201125

BER ATENCION! EI incumplimiento de las recomendaciones contenidas en este manual puede resultar, entre
otras cosas, en incendios, quemaduras, descargas eléctricas, lesiones corporales y otros dafios materiales e
inmateriales. LEDIN Group sp. z 0.0. no se hace responsable de las consecuencias derivadas del incumplimiento
de las recomendaciones de este manual. LEDIN Group sp. z 0.0. se reserva el derecho de realizar cambios en el
contenido del manual. La versién actual se puede descargar en www.ledline.pl. ENTIDAD RESPONSABLE: LEDIN
Group Sp. z 0.0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice, POLONIA tel: +48 29 764 77 00, correo electrénico
kontakt@ledline.pl

[T¥ 1. SULA DTOSOIR TU. Léigh na treoracha go ctramach. Coinnigh an treoir. 2. T4 rabhadh ann! Uséid an
téirge de réir mholtai an mhonaréra. M& ta aon cheisteanna agat, déan teagmhail leis an monaréir. 3. Té an
téirge ag comhlionadh riachtanais Threoirlinte an Aontais Eorpaigh (AE). 4. Comhlionann an téirge ceanglais na
reachtafochta sa Riocht Aontaithe (UK). 5. Nior cheart an tdirge a chaitheamh amach le dramhail ti. De réir
Threoir WEEE, ba chdir trealamh caite a thabhairt chuig pointe bailithe. Cosnaionn ditscairt chuf an timpeallacht
6. Le hisaid laistigh né lasmuigh de thithe. 7. Préisedilionn td mé ar shonrai suas go dtf Deireadh Fémhair 2023
Rang Il cosanta frith-phlédichain. Gléasanna le inslit treisithe né dibailte, ag soldthar cosaint gan sreang taltn
Is féidir iad a chur faoi chumhacht le cédblai dha-sreang (m.sh. nasc IEC C7). 8. Tdg an tdirge as seirbhis ma
dhéantar damaéiste do chlGdach an tdirge. 9. Is féidir an fhoinse solais agus an trealamh rialaithe a athsholathar
agus ni féidir ach duine gairmidil a chur in ionad iad. | gcéds damaiste, cuir an tairge ar ais chuig do dhéiledlal
aititil nd chuig an monardir chun an comhphdirt daméiste a athsholdthar. 10. T4 an tairge feistithe le foinse
solais de rang éifeachtudlachta fuinnimh C. 11. Tdirge a sheachadtar le barra clampéla. 12. Ba cheart an céras
iomladn a thaisceadh agus a nascail de réir chéid leictreacha aititla na tire ina bhfuil an luminaire suitedilte. 13
Rabhaidh: Bolgdin te. Eirfonn na foinsi solais an-te - baol déite! Athraigh bolgdin ach amhdin nuair a bhionn an
chumhacht dicheangailte agus tar éis déibh fuard. Bf ciramach. 14. Té baol turraing leictreach. Ceangail de réir
na dtreoracha ar an lipéad. Ba chdir cabla damaistithe a athsholdthar né ba chéir an téirge a bhaint as Gsaid. Ni
féidir ach le seirbhis an mhonardra sreanga a athsholdthar. 15. Dainséar turraing leictreach. Dicheangail an
solathar sula ndéantar iniGchadh, suitedil n6é athsholdthar. 16. Ni mér Suitedil agus coimisiin( a dhéanamh ag
gairmidil cdilithe. 17. N& bf ag stédnadh ar fhoinse solais atd ag obair. 18. Is é an ios-achar atd idir foinse solais
agus na rudaf atd & soilsiti. 19. Trealamh le haghaidh oibrit i gcoinniollacha deacra 20. Tairge nach bhfuil ag luf le

laghdaitheoirf soilsithe. 21. Téirge feistithe le Braiteoir Gluaiseachta Micreathonn MV 22. Dath an téirge - ban

™ GRUPA LEDIN Sp. z 0. 6 dearbhafonn sé go gcomhlionann an tairge Treoir 2014/53/AE 6 Pharlaimint na
hEorpa agus 6n gComhairle an 16 Aibredn 2014. Td an dearbh( comhréireachta ar fail ag an nasc
https://b2b ledline pl/declaration/en/201125

[¥ RABHADH! D'fhéadfadh neamhaird a thabhairt ar na moltaf até sa ldmhleabhar seo a bheith mar thoradh ar
thine, dhé, turraing leictreach, gortuithe coirp agus damdisti dbhartha agus neamhébhartha eile. Ni ghlacann
LEDIN Group sp. z o.0. freagracht as iarmhairti eascaithe as neamhaird a thabhairt ar na moltai atd sa
ld&mhleabhar seo. Coinnfonn LEDIN Group sp. z 0.0. an ceart chun athruithe a dhéanamh ar &bhar an
ldmhleabhair. Is féidir an leagan is déanaf a foslddail 6 www ledline.pl. EINTITEAS FREAGRACH: LEDIN Group Sp. z
0.0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice, AN PHOLAINN guthan +48 29 764 77 00, riomhphost: kontakt@ledline.pl

1. PRIES PRADEDAMAS. AtidZiai perskaityk visus nurodymus. 1$saugok instrukcija. 2. |SPEJIMAS! Naudokite
gamin| pagal gamintojo rekomendacijas. Jei turite kokiy nors klausimy, susisiekite su gamintoju. 3. Produktas
atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus. 4. Produktas atitinka Jungtines Karalystes (UK) teises akty
reikalavimus. 5. Nesalinti gaminio kartu su komunalinemis atliekomis. Pagal WEEE direktyva panaudoty jranga
reikia pristatyti | surinkimo punktg. Tinkamas utilizavimas saugo aplinka. 6. Naudoti viduje arba lauke patalpy. 7
Il klasés apsauga nuo elektros smagio. |renginiai su sustiprinta arba dviguba izoliacija, uZtikrinantys apsauga be
[zeminimo laido. Juos galima maitinti dviejy gysly kabeliais (pvz., IEC C7 jungtis). 8. Jei gaminio dangtis yra
paZeistas, nustokite ji naudoti. 9. Sviesos Zaltinis ir valdymo jranga yra keitiami ir juos gali pakeisti tik
profesionalas. Sugedus produktui, kreipkites | vietin| pardaveja arba gamintoja, kad pakeistumete sugedusi
komponenta. 10. Produktas apripintas 3viesos $altiniu, kurio energinio efektyvumo klase yra C. 11. Gaminyss
pristatytas su gnybty juosta. 12. [Zeminimas ir visos sistemos sujungimai turety bati atlikti pagal vietines elektros
taisykles $alyje, kurioje jrengiamas ap&vietimo jtaisas. 13. |spéjimas: Karitos lemputes. Sviesos Saltiniai stipriai
Ikaista - nudegimo rizika! Keisti lemputes tik iSjungus maitinima ir po juy atvésimo. Bikite atsargls. 14. Elektros
smuagio rizika. Prijunkite pagal etiketéje pateiktas rekomendacijas. Pazeistg kabelj reikia pakeisti arba pasalinti
gaminj i$ naudojimo. Laidus gali pakeisti tik gamintojo aptarnavimo tarnyba. 15. ELEKTROS SMUGIO RIZIKA
Atjunkite maitinima prie$ atlikdami patikrg, montavima ar keitima. 16. Montavima ir paleidimg turi atlikti
kvalifikuotas specialistas. 17. NeziGrekite | veikiant| Sviesos saltin{. 18. Minimalus atstumas nuo Sviesos 3altinio
iki apsviesty objekty. 19. |ranga darbui sunkiomis sglygomis. 20. Produkt neveikia su apsvietimo reguliatoriais
21. Produktas su mikrobangy judesio jutikliu MV 22. Produkto spalva - balta

LEDIN GROUP Sp. z 0. 0. deklaruoja, kad gaminys atitinka 2014 m. balandzio 16 d. Europos Parlamento ir
Tarybos direktyva 2014/53/ES. Atitikties deklaracijg galite rasti ¢ia: https://b2b.ledline.pl/declaration/en/201125

PASTABOS! Nepaisydami $ioje instrukcijoje pateikty rekomendacijy, galite susidurti su gaisru, nudegimais,
elektros smagiais, kino suZalojimais bei kitokia materialine ir nematerialine Zala. LEDIN Group sp. z 0.0. neatsako
uz pasekmes, kylancias del $ios instrukcijos nepaisymo. LEDIN Group sp. z 0.0. pasilieka teise keisti instrukcijos
turin. Naujausig versija galima atsisiysti i3 svetainés www.ledline.pl. ATSAKINGAS SUBJEKTAS: LEDIN Group Sp. z
0.0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice, LENKIJA tel. +48 29 764 77 00, el.pastas: kontakt@ledline.pl

1. PIRMS SAKSANAS. Uzmanigi izlasiet visus noradijumus. Saglabajiet instrukciju. 2. BRIDINAJUMS!
lzmantojiet produktu atbilstosi razotdja noradijumiem. Ja jums ir kadi jautajumi, sazinieties ar razotaju. 3
Produkts atbilst Eiropas Savienibas (ES) Direktivu prasibam. 4. Izstradajums atbilst Apvienotas Karalistes (UK)
tiesibu aktu prasibam. 5. Nelietojiet produktu kopa ar sadzives atkritumiem. Atbilstosi WEEE direktivai nolietotas
iekartas janodod savak3anas punkta. Pareiza utilizacija aizsarga vidi. 6. Lietojams iekstelpas vai ara. 7. Il klase
aizsardziba pret elektriskajiem triecieniem. lerices ar pastiprinatu vai dubultu izolaciju, kas nodrosina aizsardzibu
bez zemé&juma vada. Tas var darbinat ar divdzislu kabeliem (pieméram, IEC C7 savienotajs). 8. Izslédziet
izstradajumu no ekspluatacijas, ja produkta aizsargs ir bojats. 9. Gaismas avotu un vadibas aprikojumu var
nomainit tikai profesionélis. Ja rodas bojajumi, sazinieties ar vietéjo izplatitaju vai razotaju, lai nomainitu bojato
komponentu. 10. Produkts aprikots ar gaismas avotu ar C klases energoefektivitati. 11. Izstradajums piegadats ar
spailu sloksni. 12. Zeméjums un visa sistémas savienojumi javeic saskana ar tas valsts vietéjiem
elektroinstalacijas noteikumiem, kura tiek uzstadits apgaismojuma aprikojums. 13. Bridinajums: Karstas
spuldzes. Gaismas avoti stipri uzkarst - apdegumu risks! Spuldzes mainit tikai péc stravas atslégsanas un
atdzisanas. levérojiet piesardzibu. 14. Elektrosoka risks. Pievienojiet saskana ar noradijumiem uz etiketes. Bojats
kabelis ir jaaizstaj vai produkts japartrauc lietot. Vadu nomainu drikst veikt tikai raZotaja serviss. 15
ELEKTROSOKA RISKS. Pirms parbaudes, uzstadisanas vai nomainas atvienojiet stravas padevi. 16. Uzstadisana
un nodosana ekspluatacija javeic profesionali kvalificétam personalam. 17. Nellkoties stradajosa gaismas avota
18. Minimalais attalums no gaismas avota [idz apgaismotajiem objektiem. 19. Armatlra darbam sarezgitos
apstaklos 20. Produkts nesadarbojas ar apgaismojuma regulatoriem. 21. Produkts aprikots ar MV mikrovilnu
kustibas sensoru. 22. Produkta krasa - balta

LEDIN GROUP Sp. z 0. 0. deklaré, ka produkts atbilst Eiropas Parlamenta un Padomes 2014 gada 16. aprila
direktivai 2014/53/ES Atbilstibas deklaracija ir pieejama, izmantojot $0 saiti
https://b2b ledline pl/declaration/en/201125

PIEZIMES! Noradijumu neievérodana, kas ietverti $aja instrukcija, var izraisit, pieméram, ugunsgréku,
apdegumus, elektriskas stravas triecienu, kermena ievainojumus un citus materialos un nematerialos
zaudéjumus. LEDIN Group SIA neuznemas atbildibu par sekam, kas izriet no $is instrukcijas noradijumu
neievérosanas. Uznémums LEDIN Group SIA patur tiesibas veikt izmainas instrukcijas satura. Aktualo versiju var
lejupieladét no vietnes www.ledline.pl. ATBILDIGA PERSONA: LEDIN Group SIA., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice,
POLIJA tel. +48 29 764 77 00, e-pasts: kontakt@ledline.pl

1. QABEL MA TIBDA. Agra sew l-istruzzjonijiet kollha. Zomm I-istruzzjoni. 2. TWISSIJA! Uza I-prodott skont
ir-rakkomandazzjonijiet tal-manifattur. Jekk ghandek xi mistogsijiet, ikkuntattja lill-manifattur. 3. Il-prodott
Jissodisfa r-rekwiziti tad-Direttivi tal-Unjoni Ewropea (UE). 4. ll-prodott jissodisfa r-rekwiziti tal-legizlazzjoni
fir-Renju Unit (UK). 5. Taghmilx il-prodott ma' I-iskart municipali. Skont id-Direttiva WEEE, taghti t-taghmir uzat
lill-punt ta' gbir. L-ghoti korrett jipprotegi l-ambjent. 6. Ghall-uzu gewwa jew barra mill-bini. 7. Klassi Il ta'
protezzjoni kontra xokk elettriku. Taghmir b'insulazzjoni msahha jew doppja, li jipprovdi protezzjoni minghajr
wajer tal-art. Jistghu jigu provduti b'kejbil bi tnejn (ez. konnettur IEC C7). 8. Jekk joghgbok, nehhi I-prodott
mill-uzu jekk il-goxra tal-prodott tkun bil-hsara. 9. Sors tad-dawl kif ukoll it-taghmir tal-kontroll huwa
interkambjabbli u jista' jinbidel biss minn professjonist. Fil-kaz ta' hsara, irrappurtaw il-prodott lil bejjiegh lokali
jew lill-manifattur biex tissostitwixxi |-komponent bil-hsara. 10. ll-prodott huwa mghammar b'sors tad-dawl! ta'
klassi ta' efficjenza energetika C. 11. Prodott forniet b'cinga tal-issikkar. 12. ll-grounding u I-konnessjonijiet
tas-sistema kollha ghandhom isiru skont ir-regoli elettrici lokali tal-pajjiz fejn gqed tigi installata |-apparat tad-dawl!
13. Twissija: Bozoz jahraq. Is-sorsi tad-dawl jishnu hafna - riskju ta' hruq! Ibdel il-bozoz biss meta s-sors
tal-elettriku jkun mitfi u wara li jkunu tkesshu. Ogghod attent. 14. Riskju ta' xokk elettriku. Qabbad skont
ir-rakkomandazzjonijiet fuq it-tikketta. Kejbil imhassar ghandu jigi sostitwit jew il-prodott ghandu jitnehha
mill-uzu. Biss is-servizz tal-manifattur jista' jwettaq is-sostituzzjoni tal-kowdijiet. 15. TIXTIEQ TA" XOKK
ELETTRIKU. Itfi I-provvista tal-elettriku gabel I-ispezzjoni, |-installazzjoni jew is-sostituzzjoni. 16. L-installazzjoni u
|-istartjar ghandhom isiru minn professjonist bi kwalifiki xierqa. 17. Tharesx direttament lejn sors ta' dawl li ged
jahdem. 18. Minimu distanza bejn is-sors tad-dawl u l-oggetti mdawla. 19. Oprawi ghall-hidma f'kundizzjonijiet
difficli. 20. ll-prodott ma jahdimx ma' dimmers tad-dawl. 21. Prodott mghammar b'Sensor tal-Moviment
Microwave MV 22. Kolur tal-prodott - abjad

L GRUPP LEDIN Sp. z 0. o. jiddikjara li I-prodott jikkonforma mad-Direttiva 2014/53/UE tal-Parlament Ewropew
u  tal-Kunsill  tas-16  ta' April 2014 Id-dikjarazzjoni ta' konformita hija  disponibbli  fil-link
https://b2b ledline pl/declaration/en/201125

TESSIJA! In-nuqgqgas ta' segwitu tal-pariri inkluzi f'din I-istruzzjoni jista' jirrizulta f'inkluzjoni ta' nirien, hrugq,
xokk elettriku, korrimenti fizici u hsarat materjali u immaterjali ohrajn. LEDIN Group sp. z 0.0. ma tiehux
responsabbilta ghall-konsegwenzi i jirrizultaw min-nuggas ta' konformita mal-pariri ta' din I-istruzzjoni
Il-kumpanija LEDIN Group sp. z 0.0. tirriserva d-dritt li taghmel bidliet fit-test tal-istruzzjoni. Il-verzjoni attwali
tista’ titnizzel mis-sit www.ledline.pl. ENTITA RESPONSABBLI: LEDIN Group Sp. z 0.0., ul. Debowa 1, 07-410
Tobolice, POLONJA tel. +48 29 764 77 00, email: kontakt@ledline.pl

1. VOORDAT JE BEGINT. Lees alle instructies zorgvuldig door. Bewaar de handleiding. 2. WAARSCHUWING!
Gebruik het product volgens de aanbevelingen van de fabrikant. Als je vragen hebt, neem dan contact op met de
fabrikant. 3. Het product voldoet aan de eisen van de richtlijnen van de Europese Unie (EU). 4. Het product
voldoet aan de regelgeving in het Verenigd Koninkrijk (UK). 5. Het product niet bij het huishoudelijk afval
weggooien. Volgens de WEEE-richtlijn moet u gebruikte apparatuur naar een inzamelpunt brengen. Een juiste
verwijdering beschermt het milieu. 6. Voor gebruik binnen of buiten ruimtes. 7. Il klasse van beschermingsniveau
tegen elektrische schokken. Apparaten met versterkte of dubbele isolatie die bescherming bieden zonder
aardingsdraad. Ze kunnen worden gevoed met tweepolige kabels (bijv. IEC C7-connector). 8. Schakel het product
uit indien de beschermkap van het product beschadigd is. 9. Lichtbron en bedieningsapparatuur zijn
verwisselbaar en kunnen alleen door een professional worden vervangen. In geval van beschadiging meldt u het
product bij de lokale verkoper of de fabrikant om het beschadigde onderdeel te vervangen. 10. Product uitgerust
met een lichtbron met energie-efficientieklasse C. 11. Product geleverd met een klemmenstrook. 12. Aarding en
verbindingen van het gehele systeem moeten worden uitgevoerd volgens de lokale elektrische voorschriften van
het land waarin de verlichtingsarmatuur wordt geinstalleerd. 13. Waarschuwing: Heet lampen. Lichtbronnen
worden erg heet - risico op verbranding! Vervang lampen alleen als de stroom is uitgeschakeld en nadat ze zijn
afgekoeld. Wees voorzichtig. 14. Risico op elektrische schok. Sluit aan volgens de instructies op het etiket. Een
beschadigde kabel moet worden vervangen of het product moet uit gebruik worden genomen. Het vervangen van
de kabels mag uitsluitend door de serviceafdeling van de fabrikant worden uitgevoerd. 15. RISICO OP
ELEKTRISCHE SCHOK. Schakel de stroom uit voordat u inspectie, installatie of vervanging uitvoert. 16. Installatie
en inbedrijfstelling moeten worden uitgevoerd door een gekwalificeerde beroepsbeoefenaar. 17. Niet in de
werkende lichtbron staren. 18. Minimale afstand van de lichtbron tot de verlichte objecten. 19. Armaturen voor
werken onder zware omstandigheden 20. Het product is niet compatibel met lichtdimmers. 21. Produkt uitgerust
met een microgolf bewegingssensor MV. 22. Kleur van het product - wit

LEDIN GROUP Sp. z 0. O. verklaart dat het product voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU van het Europees
Parlement en de Raad van 16 april 2014. De conformiteitsverklaring is beschikbaar via de link
https://b2b ledline pl/declaration/en/201125

OPMERKINGEN! Het niet naleven van de aanbevelingen in deze handleiding kan onder andere leiden tot
brand, brandwonden, elektrische schokken, lichamelijk letsel en andere materiéle en immateriéle schade. LEDIN
Group sp. z 0.0. is niet verantwoordelijk voor de gevolgen van het niet opvolgen van de aanbevelingen in deze
handleiding. LEDIN Group sp. z 0.0. behoudt zich het recht voor om wijzigingen aan te brengen in de inhoud van
de handleiding. De actuele versie kan worden gedownload van www.ledline.pl. VERANTWOORDELIJKE ENTITEIT
LEDIN Group Sp. z 0.0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice, POLEN tel. +48 29 764 77 00, e-mail: kontakt@ledline.pl



BYE 1. BEVOR DU BEGINNST. Lies alle Anweisungen sorgfaltig durch. Bewahre die Anleitung auf. 2. WARNUNG!
Verwenden Sie das Produkt gemaR den Empfehlungen des Herstellers. Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich
bitte an den Hersteller. 3. Das Produkt erfullt die Anforderungen der Richtlinien der Europaischen Union (EU). 4
Das Produkt erfullt die gesetzlichen Anforderungen im Vereinigten Konigreich (UK). 5. Das Produkt nicht mit dem
Hausmull entsorgen. GemaR der WEEE-Richtlinie ist das Altgerat an einer Sammelstelle abzugeben. Eine
ordnungsgemale Entsorgung schutzt die Umwelt. 6. Zur Verwendung im Innen- oder AuRenbereich. 7
Schutzklasse Il gegen elektrischen Schlag. Gerate mit verstarkter oder doppelter Isolierung, die Schutz ohne
Erdungsleiter bieten. Sie konnen mit zweiadrigen Kabeln betrieben werden (z.B. IEC C7 Anschluss). 8. Schalten
Sie das Produkt auBer Betrieb, wenn die Schutzabdeckung des Produkts beschadigt ist. 9. Die Lichtquelle sowie
die Steuerungsausristung sind austauschbar und konnen nur von einem Fachmann ausgetauscht werden. Im
Falle einer Beschadigung wenden Sie sich bitte an den ortlichen Handler oder den Hersteller, um das beschadigte
Teil auszutauschen. 10. Produkt ist mit einer Lichtquelle der Energieeffizienzklasse C ausgestattet. 11. Produkt
wird mit Klemmleiste geliefert. 12. Die Erdung und die Verbindungen des gesamten Systems sollten gemaf den
ortlichen elektrischen Vorschriften des Landes, in dem das Beleuchtungssystem installiert wird, durchgefuhrt
werden. 13. Warnung: HeiRe Glihlampen. Lichtquellen erhitzen sich stark - Verbrennungsgefahr! Gluhlampen
nur bei abgeschalteter Stromversorgung und nach dem Abkuhlen wechseln. Vorsicht ist geboten. 14
Stromschlaggefahr. SchlieBen Sie gemafl den Anweisungen auf dem Etikett an. Ein beschadigtes Kabel muss
ausgetauscht oder das Produkt auBer Betrieb genommen werden. Der Austausch der Kabel darf nur vom
Herstellerservice durchgefuhrt werden. 15. GEFAHR EINES STROMSCHLAGS. Stromversorgung vor Inspektion,
Installation oder Austausch abschalten. 16. Installation und Inbetriebnahme mussen von einem professionellen
qualifizierten durchgefuhrt werden. 17. Bitte nicht in die arbeitende Lichtquelle schauen. 18. Minimale Entfernung
der Lichtquelle von den beleuchteten Objekten. 19. Gehause fur den Einsatz unter schwierigen Bedingungen 20
Das  Produkt ist nicht mit Lichtdimmern kompatibel 21 Produkt ausgestattet mit einem
Mikrowellen-Bewegungssensor MV. 22. Produktfarbe - Weifs

BYE LEDIN GROUP Sp. z 0. O. erklart, dass das Produkt der Richtlinie 2014/53/EU des Europaischen Parlaments
und des Rates vom 16. April 2014 entspricht. Die Konformitatserklarung ist unter folgendem Link verfugbar:
https://b2b ledline pl/declaration/en/201125

Y HINWEISE! Die Nichtbeachtung der in dieser Anleitung enthaltenen Empfehlungen kann unter anderem zu
einem Brand, Verbrennungen, Stromschlagen, Korperverletzungen sowie anderen materiellen und immateriellen
Schaden fuhren. Die LEDIN Group sp. z 0.0. Ubernimmt keine Verantwortung fur die Folgen, die sich aus der
Nichtbefolgung der Empfehlungen dieser Anleitung ergeben. Die Firma LEDIN Group sp. z 0.0. behalt sich das
Recht vor, Anderungen am Inhalt der Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle Version kann von der Website
www. ledline.pl heruntergeladen werden. VERANTWORTLICHE PARTEI: LEDIN Group Sp. z o.0., ul. Debowa 1,
07-410 Tobolice, POLEN Tel.: +48 29 764 77 00, E-Mail: kontakt@ledline.pl

1. ANTES DE COMECAR. Leia atentamente todas as instrugdes. Guarde este manual. 2. AVISO! Use o produto
de acordo com as recomendagdes do fabricante. Se tiver alguma ddvida, entre em contato com o fabricante. 3. O
produto atende aos requisitos das Diretivas da Unido Europeia (UE). 4. O produto estd em conformidade com os
requisitos dos regulamentos da Gra-Bretanha (UK) 5. Ndo descarte o produto com residuos urbanos. De acordo
com a diretiva WEEE, entregue os equipamentos usados em um ponto de coleta. O descarte adequado protege o
meio ambiente. 6. Para uso interno ou externo 7. Classe Il de protegdo contra choque elétrico. Dispositivos com
isolamento reforcado ou duplo, proporcionando protecdo sem necessidade de fio de aterramento. Podem ser
alimentados por cabos de dois fios (por exemplo, conector IEC C7). 8. Desative o produto em caso de danos a
protecéo do produto. 9. A fonte de luz, assim como o equipamento de controle, é substitufvel e s6 pode ser
trocada por um profissional. Em caso de avaria, informe o produto ao vendedor local ou ao fabricante para
substituir o componente danificado. 10. Produto equipado com uma fonte de luz de classe de eficiéncia
energética C. 11. Produto fornecido com régua de terminais. 12. A ligagdo a terra e as conexdes de todo o
sistema devem ser feitas de acordo com as normas elétricas locais do pafs onde o dispositivo de iluminagéo esté
instalado. 13. Aviso: L&mpadas quentes. As fontes de luz aquecem bastante - risco de queimadura! Substitua as
lampadas somente quando a alimentacao estiver desligada e apds o resfriamento. Tenha cuidado. 14. Risco de
choque elétrico. Conecte de acordo com as instrugdes na etiqueta. Cabo danificado deve ser substituido ou o
produto retirado de uso. A substituigdo dos cabos sé pode ser realizada pelo servigo autorizado do fabricante. 15
RISCO DE CHOQUE ELETRICO. Desligue a alimentacdo antes da inspecdo, instalacdo ou substituicdo. 16
Instalacdo e comissionamento devem ser realizados por um profissional qualificado. 17. Nao olhe fixamente para
a fonte de luz em funcionamento. 18. A distancia minima da fonte de luz em relagao aos objetos iluminados. 19
Luminérias para trabalho em condigdes dificeis 20. O produto ndo é compativel com dimmers de iluminagéo. 21
Produto equipado com sensor de movimento de micro-ondas MV 22. Cor do produto - branco

LEDIN GROUP Sp. z 0. o. declara que o produto estd em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE do
Parlamento Europeu e do Conselho, de 16 de abril de 2014. A declaracdo de conformidade estd disponivel no
link: https://b2b.ledline.pl/declaration/en/201125

AVISOS! O ndo cumprimento das recomendagdes contidas neste manual pode resultar, entre outras coisas,
em incéndio, queimaduras, choque elétrico, lesdes corporais e outros danos materiais e imateriais. A LEDIN
Group sp. z 0.0. ndo se responsabiliza pelas consequéncias decorrentes do ndo cumprimento das recomendagées
deste manual. A empresa LEDIN Group sp. z 0.0. reserva-se o direito de fazer alteragées no contetido do manual
A versdo atual pode ser baixada no site www ledline.pl. ENTIDADE RESPONSAVEL: LEDIN Group Sp. z 0.0., ul
Debowa 1, 07-410 Tobolice, POLONIA tel. +48 29 764 77 00, e-mail: kontakt@ledline.pl

8 1. INAINTE DE A INCEPE Citeste cu atentie toate instructiunile. Pastreaza acest ghid. 2. AVERTISMENT!
Utilizati produsul conform recomandarilor producdtorului. Dacd aveti intrebdri, contactati producdtorul. 3
Produsul indeplineste cerintele Directivelor Uniunii Europene (UE). 4. O produto cumpre 0s requisitos da
legislagdo no Reino Unido (UK). 5. Nu aruncati produsul Tmpreuna cu deseurile menajere. Conform directivei
WEEE, echipamentul uzat trebuie predat la un punct de colectare. Eliminarea corectd protejeazd mediul
fnconjurdtor. 6. Pentru utilizare in interior sau in exteriorul incédperilor. 7. Clasa a Il-a de protectie Tmpotriva
electrocutarii. Dispozitive cu izolatie Intdritd sau dubld, care asigurd protectie fard un cablu de Impamantare. Pot
fi alimentate cu cabluri cu doud fire (de exemplu, conector IEC C7). 8. Desconecteaza produsul din uz in cazul
deteriordrii carcasei produsului. 9. Sursa de lumind, precum si echipamentul de control sunt interschimbabile si
pot fi inlocuite doar de un profesionist. In cazul unei defectiuni, raportati produsul distribuitorului local sau
producatorului pentru a inlocui componenta defecta. 10. Produsul este echipat cu o sursd de lumina de clasa de
eficientd energeticd C. 11. Produs livrat cu sind de fixare. 12. Impédmantarea si conectérile intregului sistem ar
trebui sa fie realizate conform normelor electrice locale ale tarii in care este instalat corpul de iluminat. 13
Avertisment: Becuri fierbinti. Sursele de lumind se incélzesc foarte mult - risc de arsuri! inlocuiti becurile numai
dupd ce ati deconectat alimentarea si acestea s-au racit. Fiti precauti. 14. Riscul de electrocutare. Conectati
conform instructiunilor de pe etichetd. Cablu deteriorat trebuie inlocuit sau produsul trebuie scos din uz
Tnlocuirea cablurilor poate fi efectuatd numai de citre serviciul producatorului. 15. RISC DE ELECTROCUTARE
Deconectati alimentarea fnainte de inspectie, instalare sau fnlocuire. 16. Instalarea si punerea in functiune
trebuie efectuate de cadtre un profesionist calificat. 17. Nu priviti direct sursa de lumind in functiune. 18. Distanta
minima a sursei de lumind fata de obiectele iluminate. 19. Suporturi pentru lucru in conditii dificile. 20. Produsul
nu este compatibil cu intrerupdtoarele de lumind cu variator. 21. Produs echipat cu senzor de miscare cu
microunde MV. 22. Culoarea produsului - alb

[ LEDIN GROUP Sp. z 0. o. declard c& produsul este conform cu Directiva 2014/53/UE a Parlamentului
European si a Consiliului din 16 aprilie 2014. Declaratia de conformitate este disponibila la linkul
https://b2b ledline pl/declaration/en/201125

RO OBSERVATII! Nerespectarea recomanddrilor din acest manual poate duce, printre altele, la incendii, arsuri,
electrocutdri, vdtamadri corporale si alte daune materiale si nemateriale. LEDIN Group sp. z 0.0. nu este
responsabild pentru consecintele rezultate din nerespectarea recomandarilor din acest manual. Compania LEDIN
Group sp. z 0.0. Isi rezerva dreptul de a aduce modificari continutului manualului. Versiunea actualizatd poate fi
descarcata de pe site-ul www.ledline.pl. ENTITATE RESPONSABILA: LEDIN Group Sp. z 0.0., str. Debowa 1, 07-410
Tobolice, POLONIA tel. +48 29 764 77 00, e-mail: kontakt@ledline.pl

R 1 PREDTYM, AKO ZACNES. Prectitaj si pozorne vietky pokyny. Uchovaj indtrukciu. 2. UPOZORNENIE!
PouZivajte produkt podla odportcani vyrobcu. Ak mate nejaké otézky, kontaktujte sa s vyrobcom. 3. Produkt
splfia poziadavky smernic Eurépskej Gnie (EU). 4. Produsul indeplineste cerintele legislatiei din Regatul Unit (UK)
5. Nevyhadzujte produkt spolu s komunalnym odpadom. Podla smernice WEEE je potrebné odovzdat pouzity
pristroj na zberné miesto. Spravna likvidécia chréni Zivotné prostredie. 6. Na pouZitie vo vnutri alebo vonku
miestnosti. 7. Il trieda ochrany proti Grazu elektrickym pridom. Zariadenia so zosilnenou alebo dvojitou izoléciou,
ktoré poskytuju ochranu bez uzemriovacieho vodica. M6Zu byt napdjané dvojzilovymi kédblami (napr. konektor IEC
C7). 8. Vypnite produkt z prevédzky v pripade poskodenia krytu produktu. 9. Zdroj svetla aj ovlddacie
prisludenstvo st vymenitelné a méZe ich vymenit iba profesiondl. V pripade poskodenia nahlaste produkt
miestnemu predajcovi alebo vyrobcovi, aby mohli vymenit poskodend sG&iastku. 10. Produkt je vybaveny
svetelnym zdrojom s energetickou triedou C. 11. Vyrobok dodany so svorkovnicou. 12. Uzemenie a spojenia
celého systému by mali byt vykonané podla miestnych elektrickych predpisov krajiny, v ktorej je osvetlovacie
zariadenie instalované. 13. Upozornenie: Horlce Ziarovky. Svetelné zdroje sa velmi zahrievajd - riziko popélenia!
Vymienajte Ziarovky iba pri odpojenom napdjani a po vychladnuti. DodrZujte opatrnost. 14. Riziko Urazu
elektrickym pradom. Pripojte podla pokynov na Stitku. Poskodeny kébel je potrebné vymenit alebo stiahnut
vyrobok z pouZfvania. Vymenu kéblov moZze vykonat iba servis vyrobcu. 15 RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM
PRUDOM. Pred kontrolou, initalaciou alebo vymenou odpojte napajanie. 16. Indtalaciu a uvedenie do prevédzky
musi vykondvat kvalifikovany odbornik. 17. Nepozerajte sa na pracujuci zdroj svetla. 18. Miniméalna vzdialenost
zdroja svetla od osvetlovanych objektov. 19. Svietidld na pracu v naro¢nych podmienkach. 20. Vyrobok nie je
kompatibilny so stmieva¢mi osvetlenia. 21. Produkt vybaveny mikrovinnym snima¢om pohybu MV. 22. Farba
produktu - biela

SK:] LEDIN GROUP Sp. z 0. 0. vyhlasuje, Ze vyrobok je v stlade so smernicou Eurépskeho parlamentu a Rady
2014/53/EU  zo 16 aprila 2014 Vyhldsenie o  zhode e k  dispozicii na odkaze
https://b2b ledline pl/declaration/en/201125

B3 UPOZORNENIE! Nedodrziavanie odporGéani uvedenych v tejto priru¢ke méze viest okrem iného k poZiaru,
popélenindm, Urazu elektrickym prddom, telesnym zraneniam a inym materidlnym a nemateridlnym Skodam
LEDIN Group s.r.o. nenesie zodpovednost za dosledky vyplyvajice z nedodrzania odpordcani tejto prirucky
Spolo¢nost LEDIN Group s.r.o. si vyhradzuje prévo na vykondvanie zmien v obsahu priru¢ky. Aktudlinu verziu si
moZete stiahnut zo stranky www.ledline.pl. ZODPOVEDNY SUBJEKT: LEDIN Group s.r.o., ul. Debowa 1, 07-410
Tobolice, POLSKO tel. +48 29 764 77 00, e-mail: kontakt@ledline.pl

1. PREDEN ZACNETE. Pozorno preberite vsa navodila. Shranite navodila. 2. OPOZORILO! Uporabljajte izdelek
v skladu s priporo¢ili proizvajalca. Ce imate kakrina koli vpradanja, se obrnite na proizvajalca. 3. lzdelek
izpolnjuje zahteve direktiv Evropske unije (EU). 4. Vyrobok spifia poZiadavky predpisov v Spojenom kralovstve
(UK). 5. Ne zavrzite izdelka z gospodinjskimi odpadki. V skladu z direktivo WEEE morate izrabljeno opremo vrniti

na zbirno mesto. Pravilna odstranitev varuje okolje. 6. Za uporabo v notranjih ali zunanjih prostorih. 7. Il. razred
zas¢ite pred elektricnim udarom. Naprave z okrepljeno ali dvojno izolacijo, ki zagotavljajo zascito brez
ozemljitvenega vodnika. Lahko jih napajate z dvozilnimi kabli (npr. priklju¢ek IEC C7). 8. Izdelek izkljucite iz
uporabe, Ce je zasCita izdelka poskodovana. 9. Vir svetlobe in nadzorna oprema sta zamenljiva in ju lahko
zamenja le strokovnjak. V primeru okvare izdelek prijavite lokalnemu prodajalcu ali proizvajalcu za zamenjavo
poskodovanega dela. 10. Izdelek opremljen z virom svetlobe razreda energetske ucinkovitosti C. 11. Izdelek
dostavljen s priklju¢no letvijo. 12. Uzemljitev in povezave celotnega sistema morajo biti izvedene v skladu z
lokalnimi elektri¢nimi predpisi drzave, v kateri je names¢ena svetilka. 13. Opozorilo: Vroce Zarnice. Viri svetlobe
se mocno segrevajo - nevarnost opeklin! Zarnice menjajte le, ko je napajanje izklju¢eno in so ohlajene. Bodite
previdni. 14. Nevarnost elektri¢nega udara. Prikljucite v skladu s priporocili na etiketi. Poskodovan kabel je treba
zamenjati ali izdelek umakniti iz uporabe. Zamenjavo kablov lahko izvede samo servis proizvajalca. 15
NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA. Pred pregledom, namestitvijo ali zamenjavo izklopite napajanje. 16
Vgradnja in naro¢anje mora opraviti strokovnjak. 17. Ne glejte v delujoci vir svetlobe. 18. Minimalna razdalja vira
svetlobe od osvetljenih predmetov. 19. Ohi$ja za delo v teZkih pogojih 20. Izdelek ni zdruZljiv z zatemnilniki
svetlobe. 21. Izdelek opremljen z mikrovalovnim senzorjem gibanja MV. 22. Barva izdelka - bela

LEDIN GROUP Sp. z 0. 0. izjavlja, da je izdelek skladen z Direktivo 2014/53/EU Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 16 aprila 2014 Izjava o skladnosti je na voljo na povezavi
https://b2b ledline pl/declaration/en/201125

PRIPOMBE! Neupostevanje priporocil, vsebovanih v tem navodilu, lahko povzro¢i med drugim poZar, opekline,
elektri¢ni udar, telesne poskodbe ter druge materialne in nematerialne $kode. LEDIN Group d.0.0. ne prevzema
odgovornosti za posledice, ki izhajajo iz neupostevanja priporocil tega navodila. Podjetje LEDIN Group d.o.0. si
pridrzuje pravico do sprememb vsebine navodil. Posodobljeno razli¢ico je mogoce prenesti s spletne strani
www.ledline.pl. ODGOVORNA ENTITETA: LEDIN Group d.o.0., ul. Debowa 1, 07-410 Tobolice, POLJSKA tel. +48 29
764 77 00, e-posta: kontakt@ledline.pl

B 1. Innan du borjar. Las noggrant igenom alla instruktioner. Behdll anvisningen. 2. VARNING! Anvand
produkten enligt tillverkarens rekommendationer. Om du har nagra frégor, kontakta tillverkaren. 3. Produkten
uppfyller kraven i Europeiska unionens direktiv (EU). 4. Izdelek izpolnjuje zahteve predpisov v ZdruZzenem
kraljestvu (UK). 5. Slang inte produkten med hushallsavfall. Enligt WEEE-direktivet ska den anvanda utrustningen
lamnas in till en insamlingsplats. Korrekt dtervinning skyddar miljon. 6. For anvandning inomhus eller utomhus. 7
Skyddsklass Il mot elektriska stotar. Apparater med forstarkt eller dubbel isolering som ger skydd utan
jordningsledning. De kan drivas med tvéledarkablar (t.ex. IEC C7-kontakt). 8. Stang av produkten fran
anvandning om produktens skydd ar skadat. 9. Ljuskallan och styrutrustningen ar utbytbara och kan endast
bytas ut av en professionell. Vid skada, kontakta din lokala aterforsaljare eller tillverkaren for att ersatta den
skadade komponenten. 10. Produkten ar utrustad med en ljuskalla i energiklass C. 11. Produkten levereras med
en klamlist. 12. Jordning och anslutningar av hela systemet bor goras enligt de lokala elreglerna i det land dar
belysningsarmaturen installeras. 13. Varning: Varma glodlampor. Ljuskallorna blir mycket heta - risk for
brannskador! Byt ut glodlampor endast nar strommen ar frankopplad och efter att de har svalnat. Var forsiktig
14. Risk for elektrisk stot. Anslut enligt anvisningarna pé etiketten. En skadad kabel bor bytas ut eller produkten
tas ur bruk. Endast tillverkarens service kan genomfora byte av kablar. 15. RISKEN FOR ELEKTRISK STOT. Koppla
bort strommen fore inspektion, installation eller byte. 16. Installation och driftsattning maste utforas av en
professionell kvalificerad. 17. Titta inte in i den arbetande ljuskallan. 18. Den minimala avstdndet frén ljuskallan
till de belysta objekten. 19. Armatur for arbete under svdra forhallanden. 20. Produkten &r inte kompatibel med
ljusdampare. 21. Produkten ar utrustad med en mikrovégsrorelsesensor MV. 22. Produktens farg - vit

B3 LEDIN GROUP Sp. 7 0. o. forsakrar att produkten dverensstammer med Europaparlamentets och radets
direktiv 2014/53/EU av den 16 april 2014. Forsakran om overensstammelse finns tillganglig pd lanken
https://b2b ledline pl/declaration/en/201125

B3 ANMARKNINGAR! Underlatenhet att folja rekommendationerna i denna instruktion kan leda till bland annat
brand, brannskador, elektriska stotar, kroppsskador samt andra materiella och immateriella skador. LEDIN Group
sp. z 0.0. tar inget ansvar for konsekvenser som uppstar pd grund av att man inte foljer rekommendationerna i
denna instruktion. Foretaget LEDIN Group sp. z 0.0. forbehdller sig ratten att gora andringar i instruktionens
innehdll. Den aktuella versionen kan laddas ner fran www.ledline.pl. ANSVARIG ENHET: LEDIN Group Sp. z0.0., ul
Debowa 1, 07-410 Tobolice, POLEN tel: +48 29 764 77 00, e-post: kontakt@ledline.pl

BB 1. A MIELOTT ELKEZDED. Olvasd el figyelmesen az 0sszes utasitast. Orizd meg az Gtmutatét. 2
FIGYELMEZTETES! Hasznélja a terméket a gyartd ajanlasai szerint. Ha barmilyen kérdése van, Iépjen kapcsolatba
a gyartéval. 3. A termék megfelel az Eurépai Uni6 (EU) irdnyelveinek. 4. Produkten uppfyller kraven i regelverket i
Forenade kungariket (UK). 5. Ne dobja ki a terméket a kommunalis hulladék k6zé. A WEEE iranyelv szerint a
haszndlt eszkozt gydjtépontra kell leadni. A megfeleld hulladékkezelés védi a kornyezetet. 6. Beltéri vagy kultéri
haszndlatra 7. Il. osztdly( érintésvédelmi osztély. Erdsitett vagy kettds szigeteléssel rendelkezé eszkozok,
amelyek foldel§ vezeték nélkul biztositanak védelmet. Kétérintkezds kébellel téplélhaték (pl. IEC C7 csatlakozd)
8. Ha a termék burkolata megsérul, hagyja abba a termék hasznélatédt. 9. A fényforrds és a vezérlberendezés
cserélhetd, és csak szakember végezheti el a cserét. Meghibdsodés esetén forduljon a helyi forgalmazéhoz vagy
a gyartéhoz az alkatrész cseréje érdekében. 10. A termék C energiahatékonysagi osztalyl fényforréssal van
felszerelve. 11. A termék kapocsléccel van széllitva. 12. A teljes rendszer foldelését és csatlakozésait annak az
orszagnak a helyi elektromos eldirdsai szerint kell elvégezni, ahol a vildgitétestet telepitik. 13. Figyelmeztetés
Forrd izzék. A fényforrdsok ersen felmelegszenek - égési sérulés veszélye! Az izzékat csak az dramellatés
lekapcsoldsa utén és leh(ilésik utan cserélje ki. Legyen évatos. 14. Aramités veszélye. Csatlakoztassa a cimkén
taldlhatd utasitésoknak megfelel6en. A sérult ké&belt ki kell cserélni, vagy a terméket hasznélaton kivul kell
helyezni. A kébelcserét kizér6lag a gyérté szervize végezheti el. 15. ARAMUTES VESZELYE. Ellenérzés, telepités
vagy csere el6tt dramtalanitsa a készuléket. 16. A beszerelést és Uzembe helyezést szakképzett szakembernek
kell végeznie. 17. Ne nézzen kozvetlenul a miikodé fényforrdsba. 18. A megvildgitott térgyaktél valé minimalis
tévolsag fényforrds esetén. 19. Nehezen alkalmazhat6 burkolatok munkdhoz 20. A termék nem kompatibilis a
fényerd-szabdlyozdkkal. 21. Termék MV mikrohulldmi mozgésérzékeldvel felszerelve. 22. A termék szine - fehér

BI¥E LEDIN GROUP Kft. 7 0. 0. kijelenti, hogy a termék megfelel az Eurépai Parlament és a Tanacs 2014. aprilis
16-i  2014/53/EU  irényelvének. A megfeleldségi nyilatkozat a  kovetkezd linken  érhet§ el
https://b2b ledline pl/declaration/en/201125

BB MEGJEGYZESEK! Az ebben az Gtmutatoban foglalt ajanldsok figyelmen kivil hagyasa tobbek kozott tizet,
égési séruléseket, dramutést, testi sériléseket, valamint egyéb anyagi és nem anyagi karokat okozhat. A LEDIN
Group sp. z 0.0. nem véllal felel6sséget az Gtmutaté ajanldsainak be nem tartdsébdl ered kovetkezményekért. A
LEDIN Group sp. z o.0. fenntartja a jogot az Utmutaté tartalmanak megvdltoztatdséra. Az aktudlis verzié
letslthets a www.ledline.pl weboldalrél. FELELOS SZERVEZET: LEDIN Group Sp. z 0.0., Debowa utca 1, 07-410
Tobolice, LENGYELORSZAG tel.: +48 29 764 77 00, e-mail: kontakt@ledline.pl

1. PRIMA DI INIZIARE. Leggi attentamente tutte le istruzioni. Conserva il manuale. 2. AVVERTENZA! Utilizza il
prodotto seguendo le raccomandazioni del produttore. Se hai domande, contatta il produttore. 3. Il prodotto
soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE) 4. A termék megfelel az Egyesult Kirdlysag (UK)
jogszabalyi kovetelményeinek. 5. Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici. Secondo la direttiva WEEE,
I'apparecchiatura usata deve essere consegnata a un punto di raccolta. Un corretto smaltimento protegge
I'ambiente. 6. Da utilizzare all'interno o all'esterno dei locali. 7. Classe Il di protezione contro le scosse elettriche
Dispositivi con isolamento rinforzato o doppio, che garantiscono protezione senza un conduttore di messa a terra
Possono essere alimentati con cavi a due fili (ad esempio, connettore IEC C7). 8. Disattivare il prodotto in caso di
danneggiamento della copertura del prodotto. 9. La sorgente luminosa e I'unita di controllo sono sostituibili e
possono essere sostituite solo da un professionista. In caso di danni, restituire il prodotto al rivenditore locale o al
produttore per la sostituzione del componente danneggiato. 10. Il prodotto & dotato di una sorgente luminosa con
classe di efficienza energetica C. 11. Prodotto fornito con morsettiera. 12. La messa a terra e i collegamenti
dell'intero sistema devono essere eseguiti secondo le normative elettriche locali del paese in cui I'apparecchio di
illuminazione viene installato. 13. Avvertenza: Lampadine calde. Le sorgenti luminose si riscaldano notevolmente
- rischio di ustioni! Sostituire le lampadine solo con I'alimentazione scollegata e dopo il raffreddamento. Prestare
attenzione. 14. Rischio di scossa elettrica. Collegare secondo le istruzioni sull'etichetta. Un cavo danneggiato
deve essere sostituito o il prodotto deve essere ritirato dall'uso. La sostituzione dei cavi puo essere effettuata
solo dal servizio del produttore. 15. RISCHIO DI SCOSSA ELETTRICA. Scollega I'alimentazione prima dell'ispezione,
installazione o sostituzione. 16. L'installazione e la messa in servizio devono essere eseguiti da un professionista
qualificato. 17. Non fissare la fonte di luce in funzione. 18. Distanza minima della sorgente luminosa dagli oggetti
illuminati. 19. Aparecchiature per il lavoro in condizioni difficili. 20. Il prodotto non & compatibile con i dimmer per
I'illuminazione. 21. Prodotto dotato di Sensore di Movimento a Microonde MV 22. Kolor produktu - bianco

LEDIN GROUP Sp. z 0. o. dichiara che il prodotto & conforme alla Direttiva 2014/53/UE del Parlamento europeo
e del Consiglio del 16 aprile 2014 La dichiarazione di conformita & disponibile al link
https://b2b ledline pl/declaration/en/201125

AVVERTENZE! La mancata osservanza delle raccomandazioni contenute in questo manuale pud comportare,
tra I'altro, incendi, ustioni, scosse elettriche, lesioni personali e altri danni materiali e immateriali. LEDIN Group
s.rl. non & responsabile per le conseguenze derivanti dal mancato rispetto delle raccomandazioni di questo
manuale. LEDIN Group s.r.l. si riserva il diritto di apportare modifiche al contenuto del manuale. La versione
aggiornata pud essere scaricata dal sito www.ledline.pl. SOGGETTO RESPONSABILE: LEDIN Group S.r.l., via
Debowa 1, 07-410 Tobolice, POLONIA tel. +48 29 764 77 00, e-mail: kontakt@ledline.pl

INSTRUKCJA MONTAZU 1. Otwérz oprawe 2. Odtacz linke mocujaca i odepnij przewdd potaczeniowy 3
Zamocuj kotki rozporowe 4. Podigcz przewdd zasilajacy. Zamocuj podstawe oprawy przy pomocy kotka
rozporowego 5. Zamocuj pozostatg czes¢ oprawy

A INSTALLATION INSTRUCTIONS 1 Open the fixture 2. Disconnect the securing cable and unplug the
connecting cable 3. Attach the expansion bolts 4. Connect the power cable. Attach the fixture base with the
expansion bolt 5. Attach the rest of the fixture

I VHCTPYKUMM 3A MOHTAX 1. OTsopeTe pamkaTa 2. W3kjo4eTe 3akpensawws kaben v ussagere
cebp3Bawums kaben 3. VHcTtanvpainTe paswuputenHute bontose 4. CBbp>KeTe 3axpaHBalims kabesn. 3akpenerte
0CHOBaTa Ha NPUCNocoBieHreTo ¢ paswuputened 6onT 5. MpukpeneTte ocTaHanaTa YacT OT pamMkaTa

BL® UPUTE ZA MONTAZU 1. Otvorite okvir 2. Odspojite sigurnosni kabel i iskop&ajte spojni kabel 3. Ugradite
ekspanzijske vijke 4. Spojite kabel za napajanje. Pri¢vrstite bazu uc¢vrséenja ekspanzijskim vijkom 5. Pri¢vrstite
ostatak okvira

NAVOD K INSTALACI 1. Otevfete rém 2. Odpojte zajistovaci kabel a odpojte propojovaci kabel 3. Namontujte
rozpérné srouby 4. Pripojte napdjeci kabel. Upevnéte zékladnu svitidla rozpérnym Sroubem 5. Pripevnéte zbytek
rému



Y@ INSTALLATIONSVEJLEDNING 1. Abn rammen 2. Frakobl sikringskablet og traek tilslutningskablet ud 3. Monter
ekspansionsboltene 4. Tilslut netledningen. Fastger bunden af armaturet med en ekspansionsbolt 5. Fastger
resten af rammen

R PAIGALDAMISJUHISED 1. Avage kinnitus 2. Uhendage lahti kinnituskaabel ja eemaldage Ghenduskaabel 3
Kinnitage laienduspoldid 4. Uhendage toitekaabel. Kinnitage kinnituse pdhi laienduspoldiga 5. Kinnitage
ulejaanud kinnitus

B ASENNUSOHJEET 1. Avaa teline 2. Irrota kiinnityskaapeli ja irrota liitantakaapeli 3. Kiinnita laajennuspultit 4
Kytke virtajohto. Kiinnita kiinnittimen pohja laajennuspultilla 5. Kiinnita kiinnittimen loput

[ INSTRUCTIONS D'INSTALLATION 1. Ouvrez le luminaire 2. Débranchez le cable de fixation et débranchez le
cable de connexion 3. Fixez les boulons d'expansion 4. Connectez le cable d'alimentation. Fixez la base du
luminaire avec le boulon d'expansion 5. Fixez le reste du luminaire

OAHTIEY ETKATASTATHY 1. AvolETe TO €EAPTNHA 2. ATIOOUVBEOTE TO KOAISELO OTEPEWONG Kl AMOOLVEEDTE
TO KOAWBLO 0OVBEONG 3. TEPEWOTE Ta UMOLAGVL BLAOTOANG 4. TUVEECTE TO KOAWBELO TPOPOBOo{aG. ITEPEWOTE
N B&on Tou EEAPTAMATOG |E TOV KOXA{O BLACTOAAG 5. STEPEWOTE TO UMOAOLTIO EEAPTNHA

P INSTRUCCIONES DE INSTALACION 1. Abra la luminaria 2. Desconecte el cable de fijacién y desenchufe el
cable de conexién 3. Apriete los pernos de expansiéon 4. Conecte el cable de alimentacién. Asegure la base del
accesorio con el perno de expansién 5. Asegure el resto del accesorio

[T¥ TREORACHA UM SHABHAILTEACHT 1. Oscail an daingneadn 2. Déan an cébla ceangail a dhicheangal agus
diphlugdil an cébla nasctha 3. Ceangail na boltaf leathnaithe 4. Ceangail an cdbla cumhachta. Daingnigh bonn an
daingnedin leis an bolt leathnaithe 5. Daingnigh an chuid eile den daingnean

MONTAVIMO INSTRUKCIJOS 1. Atidarykite laikikl| 2. Atjunkite tvirtinimo kabelj ir atjunkite jungiamajj laidg 3
Pritvirtinkite issipletimo varztus 4. Prijunkite maitinimo kabel|. Pritvirtinkite armatlros pagrinda plétimosi varztu
5. Pritvirtinkite likusj tvirtinimo elementg

UZSTADISANAS INSTRUKCIJAS 1. Atveriet armatdru 2. Atvienojiet stiprinajuma kabeli un atvienojiet
savienojuma kabeli 3. Piestipriniet paplasinasanas skrives 4. Pievienojiet stravas kabeli. Nostipriniet armatdras
pamatni ar izpleSanas skrvi 5. Nostipriniet paréjo armatiras dalu

ISTRUZZJONIJIET GHALL-INSTALLAZZJONI 1. Iftah l-apparat 2. Skonnettja I-kejbil tal-irbit u agla 'l-kejbil ta'
konnessjoni 3. Wahhal il-boltijiet ta 'espansjoni 4. Qabbad il-kejbil tad-dawl. Zgura I-bazi ta 'l-apparat bil-bolt ta'
espansjoni 5. Zgura |-bqgija ta 'l-apparat

INSTALLATIE-INSTRUCTIES 1. Open het armatuur. 2. Koppel de bevestigingskabel los en trek de
verbindingskabel uit. 3. Draai de expansiebouten vast. 4. Sluit de stroomkabel aan. Bevestig de basis van het
armatuur met de expansiebout 5. Bevestig de rest van het armatuur

Y3 MONTAGEANLEITUNG 1. Offnen Sie die Vorrichtung. 2. Losen Sie das Befestigungskabel und ziehen Sie das
Anschlusskabel ab. 3. Befestigen Sie die Dehnschrauben. 4. SchlieRen Sie das Stromkabel an. Sichern Sie die
Basis der Vorrichtung mit dem Spreizdibel 5. Sichern Sie den Rest der Vorrichtung

INSTRUCOES DE INSTALAGCAO 1. Abra o aparelho 2. Desconecte o cabo de fixag&o e desconecte o cabo de
conexao 3. Aperte os parafusos de expansao 4. Conecte o cabo de alimentacgao. Fixe a base do dispositivo com o
parafuso de expansao 5. Fixe o restante do dispositivo

[BE INSTRUCTIUNI DE INSTALARE 1. Deschideti dispozitivul de fixare 2. Deconectati cablul de fixare si
deconectati cablul de conectare 3. Fixati suruburile de expansiune 4. Conectati cablul de alimentare. Asigurati
baza dispozitivului de fixare cu surubul de expansiune 5. Fixati restul dispozitivului de fixare

E@ NAVOD NA INSTALACIU 1. Otvorte zariadenie 2. Odpojte upeviiovaci kadbel a odpojte spojovaci kébel 3
Utiahnite rozperné skrutky 4. Pripojte napéjaci kabel. Zaistite zékladiu pripravku pomocou rozpinacej skrutky 5
Zaistite zvy$ok pripravku

NAVODILA ZA NAMESTITEV 1. Odprite ohisje 2. Odklopite pritrdilni kabel in izkljucite priklju¢ni kabel 3. Privijte
raztezne vijake 4. Priklju¢ite napajalni kabel. Pritrdite podnoZje napeljave z razteznim vijakom 5. Zavarujte
preostanek napeljave

B3 INSTALLATIONSINSTRUKTIONER 1 Oppna fixturen 2. Koppla loss fastkabeln och koppla ur anslutningskabeln
3. Fast expansionsbultarna 4. Anslut stromkabeln. Fast fixturens bas med expansionsbulten 5. Fast resten av
fixturen

BIVR TELEPITESI UTMUTATO 1. Nyissa ki a szerelvényt 2. Hizza ki a rogzitékabelt és hiizza ki a csatlakozékabelt 3
Rogzitse a tdguldsi csavarokat 4. Csatlakoztassa a tépkdabelt. Rogzitse a szerelvény aljat a feszitécsavarral 5
RoOgzitse a készulék tobbi részét

ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE 1. Aprire I'apparecchio 2. Scollegare il cavo di fissaggio e staccare il cavo di

collegamento 3. Fissare i tasselli ad espansione 4. Collegare il cavo di alimentazione. Fissare la base
dell'apparecchio con il bullone di espansione 5. Fissare il resto dell'apparecchio

230V AC Mod. LE

L DRIVER
N - vDC

25°C 360°

)

6-8m| 6-8m

25°C




